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Dedication

To seekers of truth and meaning,
I offer my testimony in hope that it may

provide guidance and an example.
Rev. and Mrs. Sun Myung Moon touched my life

profoundly and gave me renewed hope in
Heavenly Father's kingdom.

My loving wife and my family and
I will be eternally grateful for their precious

gift of true love.
— Bo Hi Pak

Come brethren you that love the Lord,
And taste the sweetness of His Word;

In Father's ways go on, in Father's ivays go on.
Our troubles and our trials here
Will only make us richer there,

When we arrive at home, when we arrive at home.

—"Song of the Garden"
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Preface

I was born in a remote village in the hills of Chung-Nam
Province in Korea, during the period when Korea was under
Japanese colonial rule. It was an environment that afforded
almost no opportunities for learning about the outside world.
I was told as a child that our family had descended from a
prominent historical figure, but we were a poor farming fam-
ily and I could never hope to receive a proper education. To
me, Seoul, the capital city, was a far-off place that I never
expected to see myself. When some of the older children
from the village who had gone to Seoul to further their edu-
cation returned on school break, I was as excited to see them
as if they had been to heaven. My only expectation in life was
to grow up as a farmer's son and one day become a farmer
myself.

I turned fifteen just days after Korea was liberated from
Japan on August 15, 1945. All the Japanese teachers who had
been working in Korean schools were forced to go back to
Japan, and this created an urgent need for native Korean
teachers. My academic credentials were limited to having
attended an agricultural school for three years, but I soon
found myself taking on the duties of an elementary school
teacher in my hometown. From that time on, I had two ambi-
tions: to teach the innocent children of that farming commu-
nity and to till the earth, grow old there, and eventually be
buried next to my parents.

Yet, here I am today, in Washington, D.C., the center of
the world. In this exciting capital city, I led the founding of
the Washington Times, a daily newspaper that has earned the
respect of politicians and the public. During my life, I met the
queen of England, the pope, several American presidents,
and many of the most prominent people in the world. Who
am I that I should have had the honor to meet such distin-
guished people?

During the Cold War, when the world was faced with the
real possibility that nuclear conflict would break out and lead
to a third world war, I was deeply involved in the ideological
struggle to stave off global annihilation. What special abilities
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did I have that I should play a leading role in this historic
ideological struggle?

In 1978, I defended my country in an emotional face-off
with Congressman Donald Fraser, a Minnesota Democrat who
was chairman of the U.S. House Subcommittee on International
Organizations. I did this even though I am not an ambassador,
a legislator, or a government minister in Korea. In the end,
Congressman Fraser was defeated, and I acquired the sobriquet
"the proud Korean." How was it that I could beat back slander
and abuse and make the truth known? Was it because I
possessed some special quality?

Absolutely not.
Looking back, I see that my life has been one huge mira-

cle. It is a miracle of the twentieth century. What was it that
so completely transformed the course of my life? I met a man
sent by God, which in turn brought me into a deep relation-
ship with God. This man is none other than Rev. Sun Myung
Moon. Ever since, I have kept a firm grip on one of the many
threads of God's providence.

The purpose of this book is not to relate a series of sto-
ries boasting of my own supposed accomplishments. Nor is
it in any way intended to be a complete historical record of
my life or of Reverend Moon's life and ministry.

Instead, I want to testify to the great and mysterious
power of God, Who has constantly guided me, and record
how God used this one unworthy man as a tool to bring
about great miracles. I believe it is my mission-a God-given
mission-to share this testimony about the remarkable work
that the living, active God has accomplished.

Another purpose I have for writing this book is for the
sake of humanity. As we enter the twenty-first century, our
world is rocked by conflict and instability, and people seem
lost in a fog of spiritual confusion and moral degradation.
How are we to deal with this reality? Many people have lost
hope. I believe, though, that once they read about my
encounters with God and see that He can bring about mira-
cles through such an unremarkable person as me, they will
understand that He surely can do the same through any other
person. This gives us hope and opens the door to construc-
tive action, joy, excitement, and vibrant life.
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Even more, when people understand what mighty works
God has performed through Reverend Moon, they will see
that a new heaven and new earth far more wonderful than
anything we could have imagined are being created right
before our eyes. Even now, a firm foundation for this new
heaven and earth is being constructed. Discerning readers
will understand that we are not mere observers in this
process—each of us has an important role to fulfill. This cer-
tainly has been the case in my own life, as I pray that this
book will vividly testify.

I wrote this book, the first I have ever attempted, follow-
ing a revelation from God given in a moment when my heart
was filled with deep piety. It was a voyage on which I bold-
ly embarked, with hope that, through it, many others can
open their minds and hearts to God's sweet love and direc-
tion.

—Bo Hi Pak
Easter Sunday, 2000

The reader's comments are welcomed.
Please write to:

Dr. Bo Hi Pak
1800 Briar Ridge Road
McLean, VA 22101
e-mail Bo Hi Pak @aol.com



Acknowledgments

That this book is in the hands of the reader is due to many
people, but I particularly want to thank Timothy Elder for his
outstanding translation; William Selig for directing the pro-
duction team that brought this book to light; Donna Selig for
her sound advice and masterful editing; Vicki Phelps for
proofreading the text; Barbara Beard for administrative sup-
port; Jonathan Gullery for an outstanding jacket and book
design; Thomas Ward, Antonio Betancourt, and William Lay
for their good counsel and contributions; and the members of
the Unification worldwide movement for their friendship and
steadfast loyalty and support.

Finally, to my wonderful wife, I am eternally grateful for
your constant love, your many sacrifices, and your unshak-
able faith in the course we chose and walked together. To my
precious children, thank you for sharing your daddy with the
world and for growing up so well.



Foreword

On January 1, 2000, the world felt a surge of hope in
humanity's future as we entered a new age, the dawn of the
third millennium. Through discoveries and advances in med-
icine, technology, transportation, and communication, socie-
ty is poised to race ahead with achievements unimaginable a
hundred years ago.

However, as the beacon of external knowledge shines as
never before, the light of meaning, purpose, and direction of
life is tragically dimming. To many, religions are becoming
irrelevant. The value system needed to undergird all the tech-
nological and intellectual advances is now in question. Moral
relativism and materialism are the standard for much of today's
society. Religions and religious leaders find themselves without
answers and on the defensive.

There is a need to match the intellectual and technical
achievement with a new expression of truth that can illuminate
the human spirit. This new expression of truth has to be a uni-
versal ethical system based on values shared by all peoples,
religions, and cultures. Our world needs a new logic and rai-
son d'etre that can revive the ethics and morality of religions
centered on society's most fundamental unit, the family. This
universal ethical system and the one who delivers it are the
main subject of Messiah by Dr. Bo Hi Pak.

In the American Heritage Dictionary, "messiah" is defined
as "an expected deliverer or savior." The word suggests
someone who wants to change the world and "who has an
idea that will uplift people and bring them to a higher state
of consciousness and fulfillment.

As we begin the new millennium, few would dispute that
a messiah or rescuer is needed to confront and address the
crises that besiege humanity. The messiah has to be able to
reveal God's original standard of ethics for the individual, the
family, and society that was intended for the first humans
prior to the Fall of Adam and Eve. The messiah has to help
us regain the paradise lost in the Garden of Eden.

In Messiah, Dr. Bo Hi Pak explains that this universal
value system that will unify the world in this century will be
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the ethics and logic of true love and that no one can teach
and embody the ethics and logic of true love like Rev. Sun
Myung Moon. His profound insights on the subject have no
precedent in history.

It is within this unique paradigm and vast historical back-
ground that Dr. Pak presents this first volume of his memoirs.
As a young man, Dr. Pak appeared destined for a brilliant
career in the military. He served with distinction in the
Korean War and as deputy military attache to the Republic of
Korea Embassy in Washington, D.C., but then Dr. Pak found
an even greater destiny as special assistant and principal
translator to Reverend Moon.

Dr. Pak's autobiography is simultaneously the story of his
personal search for a higher purpose and a testimony to
Reverend Moon's life, philosophy, values, and commitments,
which are intertwined with Dr. Pak's own life. It is impossi-
ble to chronicle the life of one man without the other. This is
a warm and detailed account of Dr. Pak's more than forty-
year discipleship with the man whom Pravda once described
as the "most dangerous anti-communist in the world." At this
unique juncture in history, it is time to recognize the unsung
heroes of our age. While historians and politicians argue on
who did more to end the Cold War, the story of Reverend
Moon has yet to be properly told and acknowledged.

A survivor of a North Korean communist concentration
camp, Reverend Moon has spent his entire life revealing to
the world an aspect of God—His deep and painful parental
heart—that has never been recognized, and through this
knowledge he wants society to be transformed. He has spent
billions of dollars to create and publish newspapers, establish
educational programs, hold conferences, and conduct inter-
national forums to expose communism's lies and liberate
those 'who suffer under it. In fact, it would not be an exag-
geration to say that Reverend Moon has single-handedly con-
tributed more to the end of communism and the salvation of
our society than any other individual!

My personal experience with Dr. Bo Hi Pak began in 1979
when Dr. Pak was president and publisher of the News World
in New York. At that time, I became his special assistant for
Hispanic affairs and accompanied him on a lengthy goodwill

XIV
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tour of Latin America to introduce a philosophical critique
and counterproposal to Marxist ideology based on Reverend
Moon's thought. The purpose was to support the peaceful
transformation of Latin American societies into modern
democracies with respect for human rights.

As we traveled, we had the opportunity to meet with
many of the presidents and heads of state in Latin America.
We worked with government and private institutions to edu-
cate tens of thousands of people, some young, some in top
leadership positions, to understand the spiritual roots of dem-
ocratic thought and to help rebuild their countries, rejecting
the communist model. This movement expanded from
Argentina to Mexico, and later into the United States and
across the oceans to Europe and Asia during the 1980s. In the
opinion of many experts, this was a decisive factor in ending
the Cold War.

I worked with Dr. Pak throughout this time, he as the
chairman and president and myself as the executive director
of several international organizations such as CAUSA, the
Association for the Unity of Latin America, the International
Security Council, the Summit Council for World Peace, and in
the 1990s, the Federation for World Peace.

Time and again, Dr. Pak has showed himself to be a man
of pure motivation, selflessly devoting himself to living for the
sake of others. We worked closely together for a rapproche-
ment with Soviet leader Mikhail Gorbachev. Under the direc-
tion of Reverend Moon, we brought forty world leaders
together to discuss with President Gorbachev the meaning of
"glasnost" and "perestroika" on a global scale. We also met
with the leadership in China and later with North Korean
President Kim 11 Sung and his son, Kim Jong II. Although we
faced many bureaucratic and political difficulties, I never saw
Dr. Pak waiver in his determination or faith.

As recently as February 2000, Dr. Pak and I were in
Pyongyang, North Korea, for a ground-breaking ceremony for
a joint venture automobile assembly plant. With the vision of
Reverend Moon to guide him, Dr. Pak has engineered an
ambitious international business enterprise. This assembly
plant will provide thousands of jobs, improve the infrastruc-
ture, allow for much needed currency for this poverty-strick-
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en country, and most importantly, improve north-south
Korean relations.

Messiah is a very personal and intimate testimony. It is a
heart-wrenchingly honest account and completely supplants
the caricature of Reverend Moon that the mass media have per-
petrated on the American people and unfairly disseminated
throughout the world.

There is no one among the members who joined the
Unification movement in the early years better qualified than Bo
Hi Pak to testify to the real works of Reverend Moon, his per-
sonality, character, and life. As principal translator and special
assistant, Dr. Pak stood by Reverend Moon's side throughout
the most difficult years of the Unification Church's worldwide
history, especially in America.

As a loyal and capable assistant to Reverend Moon, Dr.
Pak has worked tirelessly and was instrumental in establish-
ing numerous organizations and enterprises that are trans-
forming this world into a kinder, gentler place to live, such as
the Washington Times, the Little Angels Folk Ballet, the Kirov
Academy of Ballet, the World Media Association, and the
Summit Council for World Peace, just to mention a few, but
his principal mission has always been to testify to Reverend
Moon and his vision. Dr. Pak and his wife, Mrs. Ki Sook Pak,
have passed this legacy on to their own six exceptional chil-
dren, who were raised in McLean, Virginia.

In conclusion, those who have eyes to see and ears to
hear will understand the changes that in a subtle yet sub-
stantial way are transforming our world and that are coming
about through a true family movement created by Reverend
and Mrs. Moon, made up of members of all races, nationali-
ties, traditions, religions, and social backgrounds.

As winter ends, the signs of spring are observed first by a
few. From reading Dr. Pak's memoirs, it becomes evident that
this cosmic spring has arrived and is being led by Reverend
and Mrs. Moon and their family. Now there are millions of
Blessed couples, who, like Dr. Pak, seek to emulate Reverend
Moon's lifestyle of sincere devotion to the Almighty and to
love humanity with a parental, unconditional heart.

To Dr. Pak, the greatest testimony to Reverend and Mrs.
Moon is that they do indeed live for the sake of others. That
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is what guides their work and affects in a very positive way
every discipline and human endeavor on five continents on
this planet.

The reader holds in his or her hands the first volume of a
very rich and precious memoir. My recommendation is to
handle it with care and treasure it so you too may be touched
by the power and uniqueness of God's love as was my friend
and mentor, Bo Hi Pak.

—Antonio Betancourt

Antonio Betancourt is executive director of the
Summit Council for World Peace, secretary-gener-
al of the Federation for World Peace, and presi-
dent of the World Institute for Development and
Peace.
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Chapter One

The Early Years

A group of students dripping with sweat and covered
with dust worked furiously in the hot summer sun
to shovel dirt from a Korean hillside. They would fill

their shovels with the red dirt and then toss it into small
handcarts nearby. The heat made the shovels feel all the
heavier. The students' teacher, a Japanese man, stood above
them on the slope keeping a close watch over their
progress.

It was 1944. The Japanese imperial forces "were at war
with the United States, and the entire population of Japan
proper and the Korean peninsula was fully mobilized to con-
tribute to the war effort. Since Japan's annexation of Korea in
1910, Japan's wars had become our wars. I was a 14-year-old
student at the Chon-An Agricultural School, but we were stu-
dents in name only. In reality, we were "student soldiers"
who were expected to do our part for the war on the home
front. Day after day, we were taken to factories, construction
sites, and coal mines and made to work hard from early in
the morning until late at night.

On this particular day, our assignment was to shovel dirt.
As I worked, my eyes stung from the salty sweat rolling off
my brow. It seemed like a long time since I had taken the
entrance exam to Chon-An Agricultural. I had gotten the
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highest score that year, and perhaps for that reason, my name
was called out at the matriculation ceremonies to step for-
ward and represent the incoming class in reciting the Student
Pledge. Soon after that I became president of my class, and I
continued to serve in this position in successive years. I did
my best to be a model to other students in everything I did.
I was too innocent to think up dirty tricks or to complain.
Looking back on it now, I can see that I was something of a
happy-go-lucky, well-motivated boy who took pride in doing
everything according to the rules. Even when we were told
to shovel dirt, I wanted to make sure that I was working faster
and more efficiently than anyone else.

Soon, the teacher watching over us, Mr. Kinoshita, blew his
whistle to signal a half-hour break. We let out a collective yell
of glee, straightened our weary backs, and wiped the sweat off
our brows as we walked together to the shade of a large tree.
We sank to the ground and began to chat among ourselves and
with Mr. Kinoshita.

I was drinking the water in my canteen—thinking that
water had never tasted so sweet—when Mr. Kinoshita called
out: "Hey, Oyama." Under its policy of trying to integrate
Korea into Japanese culture, Japan had forced most Koreans
to adopt Japanese surnames and decreed that only Japanese
could be spoken in public. "Oyama" was the Japanese sur-
name that my family had been assigned.

Apparently, Mr. Kinoshita had been impressed by how I
had been pouring myself into the task of shoveling dirt, and
he spoke to me kindly.

"Oyama," he said, "where is your hometown?"
"Sir, my hometown is Do-Go township in the county of

Ah-san," I replied, giving him the equivalent Japanese pro-
nunciations to the Korean geographic names.

"The town is called 'Do-Go'?"
"Yes, sir."
"I see. Do you know how it got the name 'Do-Go'? Do

you have high roads there?"
He was referring to the fact that the name of my home-

town is written with two Chinese characters, the first mean-
ing "road" or "path" and the other meaning "high." My class-
mates all chuckled at Mr. Kinoshita's whimsical suggestion
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that the name might have something to do with the elevation
of the roads in that area.

Our teacher was trying to make light conversation in
order to cheer everyone up. I don't think he was quite pre-
pared to hear the answer that I was about to give.

"No, teacher," I said. "It is not the roads that are high in
my hometown. Instead, the name derives from the fact that
the people who live there have high ethical standards." (The
Chinese character for "do" also has a more esoteric meaning
that refers to morality, ethics, and a philosophical way of life.)

"What?" he said with an expression of obvious surprise.
"High ethical standards, you say? Well, that's certainly an
interesting answer."

Four-year-old Recites
"Thousand-Character Classic"

During my childhood, I lived in Chung-Nam Province,
which is south of Seoul on southern Korea's west coast. I was
not born in Do-Go, but in my mother's hometown, in Dang-
Jin County. My mother's father, Baek Sang Han,1 was a
wealthy man, but he had no sons and as his only daughter
my mother was surrounded with great love during her entire
childhood. When she became pregnant with me, she fol-
lowed the custom of the time and returned to her home to
give birth. At the appropriate time after my birth, my mother
returned to my father's village with me in her arms, and this
is where I spent my early childhood.

I was born on August 18 (or the twenty-fourth day of the
sixth lunar month) in 1930. People in the area still kept time
by the traditional method, whereby the day is divided into
twelve hours and each hour is named after one of the signs
of the Chinese zodiac. They tell me I was born in the hour of
the tiger, so it must have been quite early in the morning, and
they say that I cried so loud when I was born that a large dog
in the courtyard was startled and began barking furiously.

At the time, my parents lived in the village of Joong-Bang
in the Yum-Ti section of Ah-San County in a house that they
shared with my father's parents. My paternal grandfather was
well known in that region as a member of the Yangban, or
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literati class, and was widely respected as an elder Confucian
scholar. Consequently, the main room of the house was fre-
quently used to entertain other scholars visiting from nearby
areas.

That room commanded a view of the countryside for
miles around, something like a lookout tower in a castle. I
remember thinking as a child that the view from that room
must be among the best in the world. Grandfather spent
much of his time there, sitting on a cushion on the floor and
reading from one manuscript or another placed on a short-
legged table in front of him. One side of the room opened
onto the courtyard, where a few chickens often could be
seen feeding on bits of grain and seed. Whenever the noise
bothered Grandfather, he would look up from his reading,
stare straight at the chickens, and let out a short, loud shout
to scare them away. The sound of his voice was more than
sufficient to send the startled birds fleeing for their lives. In
fact, it was said that Grandfather's shout could be heard
within a two-mile radius.

When I was four years old, I began to study the Chinese
classics in Grandfather's awesome presence. Such study was
taken for granted for any boy born into a Yangban family. My
studies began with the Chun Ja Mun (Thousand-Character
Classic)} As the title implies, this classical work is composed
of exactly one thousand Chinese characters, arranged in 250
sets of four characters each. I'm told that it took me only
about four months to finish this text. To "finish the text"
meant that I had memorized the text and could recite it any-
time on demand. I don't remember much about the content
today, but I do remember wanting nothing more than to be
free to play. Grandfather "would promise to let me go as soon
as I had memorized a particular section of the text, so I would
memorize that section as quickly as I could.

"Are you sure you've finished?" he "would demand.
"Yes, Grandfather. I've memorized today's lesson."
"Then let's hear you recite it," he would say.
Even today, I clearly remember how he would sit and lis-

ten with a huge smile on his face as I successfully recited the
day's assignment. I received much love from Grandfather dur-
ing the time that I studied the Chunja Mun. I came to see a
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The village of Shi-Jun where the author moved with his family
when he was in elementary school.

warm and sentimental side of him that contrasted with his
usually stern demeanor.

Finally, the day came when I finished my study of the
ChunJaMun. Grandfather marked the occasion by inviting
all his friends and fellow scholars who lived in the area to
a feast at our home. He had a large pig slaughtered for the
feast. More than a hundred people attended, and the fami-
ly set up a big tent in the village common so there would
be enough room for everyone. All the guests came dressed
in their formal Confucian robes and headdresses, 'which
added to the grandness of the occasion.

According to the custom, the guests shared the wine
by pouring it into small cups for each other, and the mood
became festive and relaxed. Soon, Grandfather addressed
the crowd to explain his reason for holding the feast.

"My grandson Bo Hi has finished studying the Chun Ja
Mun, he announced. "I have invited you here today so that
you might join us in celebrating this occasion. My grandson
is only four years old, but I ask that you give him your full
attention when he comes forward to recite the full text."


